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God (Allah) Most High says:

“This, our stock-in-trade has been
returned to us”

Verse Xil:65 Surah Yusul [Propher Joseph
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INTRODUCTION

THE LINGUISTIC NEED FOR THIS DICTTONARY

There is a need for linguistic communication for the increasing influx ol Arabic-
speaking students, workers. busiessmen, and professionals (e.g. Doctors and Engincers)
travelling from Arabic and Islamic world to Western Hemisphere (Europe/USA). Con=ersely,
there is a similar need of sueh linguistic communication tor the mounting number of English-
speaking workers, businessmen, Technicians and professionals tavelling from Western
Hemisphere to the oil-rich and business-based Arabic Middle East and (slamic world. There is
therefore a mutual need for Anglo-Arabic linguistic commumication. particularly in our
current age of Globalization (or Anglobalisation as called by some). The understanding of
similar onginsg of conmonly used words provides better understanding of the foreign
language, and facilitates an casy communication in achieving desired largets whether in
academic studies. courses and degrees, or in gencrating income and profitmaking in
commercial and business world. I[ndeed, since language s a characteristic of a natior, t has
long been realized thal communication in one nalton's language means nommalizaton and
inclusion within that nation: and hence the interesting Arabic quotation: ‘the ome wheo
mastered the language of people, is saved from their evils'.

Perhaps, the fruitful outcome of this unique Dictionary is two-fold: the linguistie cross-
fertilization ( Arabic/English), and the cultural dialogue. The mumal cultural understanding is
vital in the narrowing of cultural differences between East and West; indeed Christians. Jews
and Muslims all share the believe of Abraham and even share his blood. This was ¢learly
expressed by the former USA President limmy Carter in his book "Blood of Abraham”
(1985) and by Chris Lowney. a successful Managing Dirgctor of JP Morgan & Co. (extending
on three continents) in his excellent book "A vanished World — Muslims, Christians. and
Jews in Medieval Spain® (2006).

HRH Prince Charles of Wales, the Patron of the Oxford Centre for Islamic Stucies had
delivered an inspiring lecture entitled *UNITY IN FAITH® at Al-Azhar University Cairo; on
21 March 2006: he said:.

(The roots of the faith that we share in the One God. the God of Ahraham, zive us
enduring values...

the single most important principle that pnites the Abrahamic faiths: in Judaism. "Love
your neighbour as yoursell™; in Christianity, " All things whatsoever ye would that men
should do to you, do ye so to them"; and in Islam "No-onc of you is a believer until he
desires for his brother that which be desires for himsell™)

Howuever, the mutual cultural understanding has even more specifically researched and
well documented by Professor Richard Bulliet in his excellent book "The Case for ‘stamo-
Christian Civilization® (2004). This coneept is not only representative of the factual truth, but
15 more conducive ta the global peace and unity (irrespective of human cultural diversity) in
this *Global village"™ we all live in: furthermore, this coneept (of cultursl dialogue) is by far
more consistent with the human nature than the gross misconception and the inflammatory
phrase of "Clash of Civilisations” made-up and miroduced by Professor Samuel Huntingion
(2002), and which had only led to polarizavion with mutual alienation: and to wars with
mulual suffering and hatred.
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The English words of Arabic etymology (origin) were resultant outcomne of several
generasions and many centuries of interaction between the East and the Wesi and in various
ficlds ol life, Hence. the thne needed 10 unearth such treasured words and to research this
subject was proportionally long approaching 20 years or more.

There is therefore s wide global market for the project of the etymalogical Anglo-
Arabic Dictionary for all studenrs, workers, businessmen, and professionals based in UK.
and i Anglo-phone countries 10 serve their linguistic needs. Furthermore, the 3-5 million
English-speaking Muslum British Citizens are also keen (0 teach their children Arabic
languaze lor religious reasons (Arabic is the Islamie language). Conversely and more
importantly, the overscas markel 18 even bigger both in the Middle East (300 million Arabs)
and thz Islumic Waorld (1.5 billion non-Arab Muslims) who are keen to commumeale in
Arabicy.

This Dictionary represents the definitive comprehensive (though not entirely exhaustive)
text for English words of Arabic origin or potenualty Arabic origin, and thus it represents a
major Aeademic, systematic-researehed. and QOriginal Wark in providing a unique reference
book o its kind. for generations to come.

Thas Dictionary is therefore, urgently needed to fulfill the following functions:

1. At original academic extbook dedicared ro English words of Arabie origin 1o act as a
moreering reference for all professionals, especially physicians, scientific researchers,
arietalists, lingusticians and comparative philologsts.

[

. A pracucal linguistic companion for all English-speaking businessmen. technicians, and
prafzssionals working m Arabic Middle East and Islamic world.

3. A wique linguistic companion for all Arabic-spealking students, workers, businessmen and
profzssionals living in the English-speaking west. while studying and/ar commumcating in
Eng ish environment.

4. An wdeal source of common words and phrases for the nuasried cosmopolitan eouples e.g.
Eng ish-speakimg wife with Arabic-speaking husband. particularly, when they intend 1o
name therr children with mutually acceptable names.

5. A moderate documented compendium madway between the extremes of excess and deficit:
(ke excessive sources which twist English words to produce lists of Arabic wouds that are
ofien obsolete words. impractica) to use. and rather unrcalistic, and occasionally with no
peop er documentanen; and between the deficient sources on English words of Arabic
arig n, which include many classical and etymological English dictionaries.

Reading through this *Paradise Dictionary'. one can casily dedoce that the mankmd is
but anc big global family inhabiting this global village. Indeed. the Dictionary by itsell js an
evidenee of the Oneness of the human race family with One original language, indirectly
testifyiag to the Oneness of the First Source: the Creator of mankind.

ABOUT THE AUTHOR

The author (Professor Doctor Mohannad Al-Fallouji) is a Briush Mushim citizen of
Medite Tanean onigin: his family descends from Prophet Muhanwmad offspring. He is 3 bi-
linguismc speaker with command of’ English and Arabic languages. He contnbuted extensively
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to the literuture: an author of 3 textbooks published in English language; a PhD thesis in
Colorectul Surgery published in English language; his books entitled *Postgraduate Surgery’
and 'Clinical Radiology in Postgraduate Surgery' both published by Butierworth—Hieaemann
Medical Books International. and over 70 scientific papers all published in English laaguage,
with many more papers published in Arabic language. He is both a Doctor of medicing, and a
Doctor of Philosophy with the highest acadenuc degree in medicine (Ph> Medicine from
University of London). His Pid) Thesis entilled "Colorectal Vasculur Patterns in Hea'th and
Discase - An Applied Anatomy, Physiology, and Pharmacology at Micro-circutation Level ",
Universily of London: there is an extensive chapter on 'the history of Arebic surgery’ in Fis PhD
Thests.

Dr Al-Falloujt was a surgeon by profession (MB ChB, FRCS Ed. FRCS Glas. FRUSI),
tramed as Regisirar and PhD research Fellow al Hammersmith Hospatal in Londen. Senror
Registrur in Belfast Teaching Hospitals, became Assistam Professor in Al-Ain (United Arab
Emirates), then Professor of Surgery in Bengaa, and then a visiting professor Overseax. He
became a Consuliant Surgeon with interest in Colorectal/Laparoscopie Surgery (UK) sinee the
carly Nincties tll his recent retirement from NHS, He is interesied in History of Arab
Medicine. keen Bee-Keeper and vegetable gardener

Furthermore, he possesses 2 unique wealth of boaks collected personally: they mclude
books on the medieval history of Medicine, and history of Arab Medicine and Science 15 well
as hooks on the ongin of medical terms and general English words of Arabic etymology. He
also hold Postgraduate Diploma in Law (PDL from University of Huddessfield) as well as
the Certificate of National Examinations Board in Supervisory Management (NEBSM from
Dewsbury College - Schoal of Busmess & Hurmanitiesy and a Degree in British History
(GCSE grade A adulr education programme) with his speeial constant interest contirued 1o
be in the Wmstory of Arabic medicing and surgery. Indeed, Professor Al-Fallouji's latest
contrihution$ included présentation of papers to the The British Society For The His ory of
Medicime (BSHM) in 2007 at University of Dundee: his papers entitled:

"Arabic inflaences on medical terminology'; ‘abdmminal tratma in Arab military hostory”:
and (ointly) inlralational anaesthesia in Arab medical histon®'.

Prafessor Al-Fallouji had traveled the World, particularly countries of cultural
contacts between East and West in the Middle East (Cairo. Damascus, Tangier, and
Baghdad), in Europe such as Andalusia (Spainj. France. Turkey (Istanbul); and in India,
China, USA. and has been exiensively lecturing overseas as a visiting professor wo the
Middle East (¢.p. Kingdom of Suudi Arabia, United Arab Emirates, Syria, Iraq, snd Libya},
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